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2 Introduction 

A l’aide d’un formulaire web interactif, les bibliothèques cantonales et d’autres bibliothèques spéciali-
sées annoncent à la Bibliothèque nationale suisse les sites web qu’elles ont identifiés. Les métadon-
nées transmises par le formulaire sont utilisées à la Bibliothèque nationale suisse pour la saisie dans 
Helveticat. 
 
Avec les outils techniques nécessaires, la Bibliothèque nationale suisse va chercher les sites web an-
noncés et les archive dans ses archives numériques à long terme. 
 
Pour chaque site web, la Bibliothèque nationale suisse demande les droits pour la collecte, la saisie, 
l’archivage et la mise à disposition des sites web. 
 
Les sites web sont catalogués de manière simplifiée dans le catalogue Helveticat de la Bibliothèque 
nationale suisse. Le but est de consigner l’appartenance à la collection Archives Web Suisse, au can-
ton et/ou au domaine. 
 
C’est le format MARC21 (MARCxml) qui est utilisé.  
 
Les règles utilisées sont les RDA (Resource Description Access).  
 
Le système de classification utilisé est la classification de Dewey à trois positions. 
 
Les métadonnées techniques, administratives et juridiques sont enregistrées dans le Data Manage-
ment des archives numériques à long terme de la Bibliothèque nationale suisse. 
 
La collection Archives Web Suisse est interrogeable et accessible via Helveticat, le catalogue de la 
Bibliothèque nationale suisse, avec une interface d’utilisation séparée. L’accès est en outre possible 
par le catalogue local de l’institution responsable de l’annonce si cette dernière récupère les métadon-
nées complétées par la Bibliothèque nationale suisse et qu’elle les importe dans son propre système 
de bibliothèque (voir la notice Mise à disposition). 
 
 

3 Annonce - formulaire 

Lien: https://www.deposit.e-helvetica.nb.admin.ch/webarchiv  
 
Il faut remplir un formulaire pour chaque site web à collecter. 
 
L’institution responsable de l’annonce sélectionne la fréquence de collecte souhaitée dans le formu-
laire. Les versions du site web sont collectées et répertoriées de façon automatisée selon la fréquence 
indiquée. L’institution responsable de l’annonce ne remplit pas de formulaire pour chacune des ver-
sions d’un site web.  
 
Si au cours du temps, le site web change d’URL, le harvester l’annonce vu qu’il ne trouve plus l’URL 
annoncée au départ et qu’il ne peut donc rien collecter.  

- Si l’URL change suite à un changement de nom ou de serveur (p.ex. www.nb.admin.ch, pré-

cédemment www.snl.ch), la nouvelle URL est ajoutée manuellement à la notice bibliogra-

phique d’Helveticat et répertoriée dans e-Helvetica Ingest et auprès du résolveur d’URN. 

L’institution responsable de l’annonce ne remplit pas de formulaire pour la nouvelle URL du 

site web.  

- Par contre, si l’URL change suite à une fusion ou à une scission (p.ex. www.bis.info, précé-

demment www.bbs.ch et www.svd-asd.org), le service de coordination en informe l’institution 

responsable de l’annonce. Si l’institution responsable de l’annonce souhaite que le site web 

continue d’être répertorié dans Archives Web Suisse sous sa nouvelle forme, elle doit remplir 

un formulaire pour le nouveau site web avec la nouvelle URL. 
 

https://www.deposit.e-helvetica.nb.admin.ch/webarchiv
http://www.nb.admin.ch/
http://www.snl.ch/
http://www.bis.info/
http://www.bbs.ch/
http://www.svd-asd.org/
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Lorsque vous cliquez sur le bouton Envoyer, le formulaire rempli est envoyé directement à la boîte 
aux lettres électronique correspondante à la Bibliothèque nationale suisse. Vous pouvez adresser vos 
questions sur le formulaire ou sur la procédure à webarchiv-schweiz@nb.admin.ch.  
 
Les données saisies peuvent être sauvegardées temporairement. Une fois le formulaire envoyé, plus 
aucune correction n’est possible. Les métadonnées transmises ne sont en principe pas contrôlées à la 
Bibliothèque nationale suisse. 
 
Le formulaire rempli est envoyé directement à l’adresse e-mail impersonnelle.  
 
La liste ci-dessous énumère les champs du formulaire (correspond au texte d’aide du formulaire web). 
Les champs obligatoires sont précédés d’un astérisque (*). 
 

 

URL 

(*) URL Adresse Internet (URL) du site web. 
On collecte uniquement les fichiers qui se trouvent sous cette URL 
dans la hiérarchie. 
L’URL est saisie sans "/" à la fin. 
L’adresse est indiquée sans suite comme p.ex. /index.html. Exception: 
s’il ne faut collecter que certains sous-répertoires. 

Exemple: 

URL: http://www.helveticat.ch 

 

 

-  Répertoires/sous-répertoires: Lorsqu’on saisit un nom de domaine 

comme http://www.rorschach.ch, tous les documents de tous les ré-

pertoires et sous-répertoires que l’on trouve dans le domaine 

www.rorschach.ch sont collectés.  

Une entrée sous la forme http://www.leuk.ch/geschichte/ signifie que 

seuls les documents du répertoire /geschichte et de ses sous-réper-

toires sont collectés. Les documents se trouvant par exemple sous 

http://www.leuk.ch/unterkunft/ ne sont pas collectés. 

 

-  Sous-domaines: Il faut être attentif au fait que lorsque l'on indique le 

nom du domaine, les sous-domaines ne sont pas collectés automati-

quement. Par conséquent, si l’on indique le domaine www.be.ch, les 

sous-domaines comme www.erz.be.ch ou ftp.be.ch sont exclus de la 

collection.  

 

-  Redirects d’URL (liens redirigés): Dans Internet, des liens peuvent 

être redirigés. Un lien simple et facile à retenir pointe alors sur un do-

cument dont l’adresse est totalement différente du lien d’origine. Cela 

pose problème au moment de la collecte d’un site web. Le harvester 

est programmé pour ne collecter que des documents du même nom 

de domaine. Si le lien pointe sur un document qui se trouve en dehors 

du domaine, le harvester ne va pas collecter ce document. Au mo-

ment d’annoncer des sites web, il est donc important d’indiquer le lien 

réel du document à partir duquel il faut démarrer le harvesting. Après 

qu’on a saisi l’adresse simple, le lien réel s’affiche correctement dans 

le navigateur lorsque le document en question apparaît dans la fe-

nêtre du navigateur.  

 

mailto:webarchiv-schweiz@nb.admin.ch
http://www.rorschach.ch/
http://www.rorschach.ch/
http://www.leuk.ch/geschichte/
http://www.leuk.ch/unterkunft/
http://www.be.ch/
http://www.erz.be.ch/
ftp://ftp.be.ch/
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Exemple de redirects: www.e-helvetica.ch → http://www.nb.ad-

min.ch/e-helvetica ; www.jt.20min.ch → http://www.20min.ch/unterhal-

tung/wettbewerbe/krimispiel  

 

-  Contrôle des doublons: les sites web qui ont déjà été annoncés une 

fois sont détectés au moyen du contrôle des doublons et génèrent un 

avertissement. Le contrôle des doublons vérifie le nom de domaine et 

inclut différentes variantes du protocole et du service internet (http, 

https, www, sans www …). Si l’URL est identique à l'URL de l'avertis-

sement, on stoppe l'annonce, si l’URL ressemble, mais n'est pas iden-

tique à l'URL de l'avertissement, on continue l'annonce.  

 

 

Exemple: 

Entrée: http://www.unifr.ch 

Message: Ces URLs ont déjà été annoncées: "http://studies.unifr.ch", 

"http://www.unifr.ch", "http://www.unifr.ch/nouvellesnouvelles", 

"https://www3.unifr.ch/alma-georges", "http://www.e-codices.unifr.ch " 
 
-  Liens externes: Les liens externes, à savoir des parties d’un site 
web qui se trouvent en dehors du nom de domaine, ne sont pas col-
lectés. Il faut les annoncer séparément si l’on veut qu’ils soient collec-
tés. 
 
-  Versions linguistiques: Si les différentes versions linguistiques se 
trouvent sous le même nom de domaine, le site web est collecté dans 
son intégralité. Il suffit de l’annoncer une seule fois. Si les versions lin-
guistiques se trouvent sous des noms de domaine différents, il faut 
annoncer chacune des versions.  
 
Exemple de versions linguistiques sous le même nom de domaine: 
http://www.humanrights.ch/home/de -- http://www.human-
rights.ch/home/fr 
 
Exemple de versions linguistiques sous des noms de domaine diffé-
rents: http://www.zaemeschtimme.ch – http://www.voterensemble.ch 

 

Titre 

(*) Titre Titre principal du site web. 
Le titre du site web peut être saisi comme titre principal. On peut aussi 
composer le titre soi-même. Il devrait être pertinent et individuel. 
Les règles et l'orthographe de la langue sont respectées. 
La première lettre du champ est écrite en majuscule. 

Exemples: 
Titre: Nef + Co. AG 
Titre: Stadtturnverein Bern STB 

 

Titre dans d’autres 
langues (titre parallèle) 

Titre principal du site web dans d’autres langues. 
S’il y a un titre dans une autre langue, on l’indique sous la même 
forme que le titre principal. 

http://www.e-helvetica.ch/
http://www.nb.admin.ch/e-helvetica
http://www.nb.admin.ch/e-helvetica
http://www.jt.20min.ch/
http://www.20min.ch/unterhaltung/wettbewerbe/krimispiel
http://www.20min.ch/unterhaltung/wettbewerbe/krimispiel
http://www.unifr.ch/
http://studies.unifr.ch/
http://www.unifr.ch/
http://www.unifr.ch/nouvellesnouvelles
https://www3.unifr.ch/alma-georges
http://www.humanrights.ch/home/de
http://www.humanrights.ch/home/fr
http://www.humanrights.ch/home/fr
http://www.zaemeschtimme.ch/
http://www.voterensemble.ch/
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Les règles et l'orthographe de la langue sont respectées. 
La première lettre du champ est écrite en majuscule. 

Exemple: 
Titre: Les vins du Valais 
1e titre dans d’autres langues: Die Walliser Weine 

 

Collectivité 

Collectivité Auteur-collectivité du site web.  
Une collectivité est indiquée s'il s'agit du site web d'une collectivité et 
que cette dernière est citée nommément dans le titre ou comme pro-
ductrice. 
L’entrée se fait selon les règles en vigueur dans l’institution respon-
sable de l’annonce. L’on indique d’éventuelles codifications (à l’excep-
tion du premier $$a). L’on ne saisit pas d’étiquette de champ. 

Exemples: 
Collectivité: Okutex AG 
Collectivité: Basel-Landschaft. $$b Amt für Kultur 
Collectivité: 710 1_ $$a Basel-Landschaft. $$b Amt für Kultur 

 

Numéro GND Si la codification contient un numéro GND, ce dernier est séparé de la 
collectivité et indiqué séparément. Seuls les numéros des niveaux 1 à 
4 de la GND peuvent être indiqués. 

Exemple: 
Collectivité: Kanton Zürich $$b Amt für Justizvollzug 
Numéro GND: (DE-588)10056390-9 
 

Producteur/trice (éditeur/diffuseur) 

(*) Nom Nom du producteur ou de la productrice du site web. 
Les producteurs/trices sont responsables du contenu du site web. Les 
institutions responsables de la réalisation technique du site web ne 
sont pas prises en compte.  
Les producteurs/trices se trouvent la plupart du temps sous Contact, 
Services ou Impressum. 
Lorsqu’il s’agit du site web d’une institution ou d’une collectivité, c’est 
le nom de l’institution ou de la collectivité qui doit être choisi comme 
producteur/trice et non celui d’une personne individuelle.  
Le nom est repris tel quel du site web. 
La première lettre du champ est écrite en majuscule. 

Exemple: 
Nom: Bischoff Textil AG 

 

(*) Lieu Siège principal du producteur ou de la productrice du site web. 
Chaque producteur/trice se voit attribuer un lieu. 
Le lieu doit être noté dans le site web (des liens complémentaires tirés 
par exemple de l’impressum sont également valables), sinon il est in-
diqué entre crochets carrés. 
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Si le lieu n’est pas connu, le pays ou le continent peuvent également 
être indiqués entre crochets carrés.  
La première lettre du champ est écrite en majuscule. 

Exemples: 
Lieu: Sion 
Lieu: [Zurich] 
Lieu: [Suisse] 

 

(*) Canton Le canton dans lequel se trouve le siège principal du producteur ou de 
la productrice du site web. 
Chaque producteur/trice se voit attribuer un canton. 
Le canton est déterminé à l’aide du menu déroulant. 
Si le lieu est à l’étranger, choisissez ‘pas de canton’ 

Exemples: 
Canton: ag 
Canton: nok (pas de canton si le lieu du producteur est à l‘étranger) 

 

(*) Pays Le pays dans lequel se trouve le siège principal du producteur ou de 
la productrice du site web. 
Chaque producteur/trice se voit attribuer un pays.  
Le code pour la Suisse doit toujours être indiqué en première position. 
Le pays est déterminé à l’aide du menu déroulant. 

Exemple: 
Pays: sz 

 

Interlocuteur/trice pour 
l’attribution des droits 
(adresse e-mail) 

Interlocuteur/trice pour l’attribution des droits du site web. 
Sur le site web, il y a souvent une adresse e-mail qui appartient au 
producteur ou à la productrice (par exemple sous "contact"). 
L’on préférera une adresse e-mail impersonnelle à une adresse e-mail 
personnelle. Les adresses de webmasters ne sont pas indiquées. 

Exemple: 
Interlocuteur/trice pour l’attribution des droits: info@fischbacher.ch 

 

Autres indications 

(*) Langue Langue dans laquelle le site web est écrit.  
Un site web est plurilingue s'il en existe une grande partie dans l'autre 
langue. 
Un résumé n'est pas considéré comme une autre langue. 
Pour les sites web dans d’autres langues qui se trouvent sur un autre 
serveur, on remplit un formulaire par langue. 
La langue est déterminée à l’aide du menu déroulant. 

mailto:info@fischbacher.ch
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Exemple: 
Choix: Allemand / Français / Anglais  
Affichage dans le formulaire: ger / fre / eng 

 

(*) Dewey La classification décimale de Dewey est déterminée à l’aide du menu 
déroulant. 

Exemple: 
Dewey: 350 

 

Mot-matière Mot-matière se rapportant au site web. 
Si le site web est multilingue, les mots-matières et les mots-clés peu-
vent être indiqués dans plusieurs langues.  
L’indexation se conforme aux règles en vigueur dans l’institution res-
ponsable de l’annonce (thésaurus, listes de mots-matières etc.). 
D’éventuelles codifications sont aussi indiquées (à l’exception du pre-
mier $$a). L’on ne saisit pas d’étiquette de champ. 

Exemples: 
Mot-matière: Textilhandel 
Mot-matière: Kanton Genf $$0 (DE-588)4020138-7 $$2 gnd 
Mot-matière: Cernier (Suisse, NE) $$v [document électronique] $$2 
rero 
Mot-matière: 659 $$a Cernier (Suisse, NE) $$v [document électro-
nique] $$2 rero 

 

(*) Fréquence de collecte Fréquence de collecte du site web.  
Il s'agit d’indiquer si le site web doit être collecté une seule fois, tous 
les 4 ans, tous les 2 ans ou une fois par année (pour des cas excep-
tionnels définis). La fréquence de collecte par défaut est "tous les 2 
ans". 

Pour les sites web représentant le canton en tant que collectivité terri-
toriale, la fréquence de collecte est toujours "tous les 2 ans". 

La collecte répétée peut aussi être arrêtée. Dans ce cas, il y a lieu de 
contacter le service de coordination d’Archives Web Suisse (webar-
chiv-schweiz@nb.admin.ch). 

 

 
 

  

mailto:webarchiv-schweiz@nb.admin.ch
mailto:webarchiv-schweiz@nb.admin.ch
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4 Saisie - format et règles 

Le format utilisé est MARC21, version suisse.1 
 
Les règles utilisées sont les RDA (Ressource Description Access). 
 
La saisie à la Bibliothèque nationale suisse se fait selon une profondeur de catalogage Minimal Level 
qui contient les principaux éléments des RDA. Les publications collectées dans le cadre de la collec-
tion Archives Web Suisse ne sont ni annoncées dans la bibliographie nationale "Le Livre suisse", ni 
indexées par des mots-matière. 
 
La saisie dans Helveticat est automatisée. Les métadonnées du formulaire, qui sont en MARCxml, 
sont directement chargées dans Helveticat sous forme de notices MARC21. Quelques informations 
supplémentaires sont ajoutées automatiquement. 
 
Dans Helveticat, une notice bibliographique est créée par site web annoncé.  
 
Pour la description bibliographique dans Helveticat, on utilise seulement les métadonnées qui ont été 
transmises par le formulaire. En principe, les métadonnées bibliographiques ne sont ni contrôlées, ni 
complétées à la Bibliothèque nationale suisse.  
 
Le contrôle des autorités constitue l’exception. Les entrées normalisées de noms de collectivités sont 
vérifiées ultérieurement dans Helveticat et adaptées selon la pratique de catalogage en vigueur à la 
Bibliothèque nationale suisse. Si l’institution responsable de l’annonce enregistre dans son catalogue 
local les métadonnées bibliographiques qui lui sont livrées en retour, elle peut reprendre les entrées 
des noms de collectivités telles qu'elle les a livrées à l'origine. Il en va de même de l’indexation ma-
tières. 
 
L'appartenance des sites web à la collection Archives Web Suisse et à l’institution responsable de 
l’annonce est établie par l'attribution de codes d'extraction. 
 
Le système de classification utilisé est Dewey (trois positions), selon les règles en vigueur à la Biblio-
thèque nationale suisse.  
 
Les métadonnées techniques, administratives et juridiques sont enregistrées dans le data manage-
ment des archives numériques à long terme de la Bibliothèque nationale suisse. 
  

 
1 https://www.nb.admin.ch/snl/fr/home/informations-professionnels/cataloguer/formel.html  
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5 Annexe: Dewey à la Bibliothèque nationale suisse2 

000 Allgemeines, Wissen-
schaft 

Wissenschaft allgemein, wissenschaftlichen Methoden, Forschung ohne Fachbezug, 
Grenzbereich des Wissens/ungesichertes Wissen, heterogene/fachlich nicht näher 

einzugrenzende Inhalte 

004 
004-006 

Informatik Datenverarbeitung und Informatik, Programmierung, Programmen und Daten, spezi-
elle Methoden und Techniken der Informatik, Anwendungsprogramme 

010 Bibliografien Allgemein- und Fachbibliografien, Bibliothekskataloge und Bücherverzeichnisse aller 
Art, Auktionskataloge von Büchern und Handschriften, Handschriftenkataloge, Per-

sonalbibliografien 

020 Bibliotheks- und Informa-
tionswissenschaft 

Archiv, Bibliothek, Dokumentation, Information, ihre Organisation und ihre Arbeits-
techniken (allgemein oder fachlich), Informationsspeicherungs- und Information-Ret-

rieval-Systeme, Lesen und seine Geschichte 

030 Enzyklopädien Allgemeinenzyklopädien und andere Nachschlagewerke, Faktenbücher vermischten 
Inhalts oder mit kuriosem Wissen 

050 Zeitschriften und Serien Zeitschriften, zeitschriftenartige Serien, Reihen und fortlaufend erscheinende Sam-
melwerke ohne fachlichen Schwerpunkt 

060 Organisationen, Muse-
umswissenschaft 

Organisationen ohne spezifische fachliche Ausrichtung und deren Veröffentlichun-
gen, allgemeines über Museen, die Verwaltung von Museen, Gebäudeunterhaltung 

und Präsentation von Objekten 

070 Nachrichtenmedien, 
Journalismus, Verlags-

wesen 

Journalismus allgemein und fachbezogen (z.B. Wirtschaftsjournalismus) sowie zu 
Nachrichten und aktueller Berichterstattung in Presse, Hörfunk und Fernsehen, Zei-

tungen allgemeinen Inhalts 

080 Allgemeine Sammel-
werke 

alle Sammlungen verschiedener Texte ohne eindeutige thematische Zuordnung 
(nicht literarisch), Sammlungen von Zitaten und Aphorismen sowie Reden oder In-

terviews ohne fachlichen Schwerpunkt 

090 Handschriften, seltene 
Bücher 

Manuskripte und Handschriften, ihre Faksimileausgaben und Editionen ohne be-
stimmtes Sachthema, Frühdrucke, besondere Editionen, durch Einband oder Illust-
rationen bemerkenswerte Bücher, verbotene Bücher, Fälschungen und Scherzdru-

cke 

100 
100-120, 140, 

160-190 

Philosophie Philosophie und ihre Teildisziplinen Metaphysik, Epistemologie, Logik und Ethik so-
wie Klassen für einzelne philosophische Schulen, die Philosophie der Antike, des 
Mittelalters und der östlichen Denktraditionen und die moderne westliche Philoso-

phie 

130 Parapsychologie, Okkul-
tismus 

paranormale Phänomene, okkulten Praktiken, Astrologie, Spiritismus, Träume und 
Traumdeutung, Feng-Shui, esoterische Bewegungen, esoterische und magische 

Praktiken 

150 Psychologie alle Teildisziplinen der Psychologie, Psychoanalyse, Kognitions- und Lernpsycholo-
gie, Tiefenpsychologie, Entwicklungspsychologie 

200 
200-210 

Religion, Religionsphilo-
sophie 

Religion allgemein und mehrere Religionen zusammenfassend, Vergleichende Reli-
gionswissenschaft 

220 Bibel Textausgaben der Bibel bzw. einzelner Teile der Bibel, Sekundärliteratur zu Bibel, 
Bibelübersetzungen und Bibelwissenschaft, Sprachlehrbücher/Untersuchungen zum 

biblischen Hebräisch und Griechisch. 

230 
230-280 

Theologie, Christentum Christliche Dogmatik, Christliche Ethik, Erbauung), 250 (Christliche Pastoraltheolo-
gie, Ordensgemeinschaften), 260 (Kirchenorganisation, Sozialethik, Gottesdienst), 

270 (Geschichte des Christentums, Kirchengeschichte) und 280 (Christliche Konfes-
sionen, Denominationen und Sekten). 

290 Andere Religionen alle nichtchristlichen Religionen, auch historische Religionen, religiöse Bewegungen 
der Moderne, die nicht eindeutig dem Christentum zuzuordnen sind 

300 Sozialwissenschaften, 
Soziologie, Anthropolo-

gie 

allgemeine und alle sozialwissenschaftlichen Sachverhalte, Kommunikation und all-
gemeine sprachübergreifende Untersuchungen, soziale Prozesse und sozialer Wan-

del, Fachübergreifend 

310 Statistik allgemeine statistische Daten und Sammlungen 

320 Politik Politikwissenschaft, politische Systeme und politische Philosophie, Politiker, Men-
schen- und Bürgerrechte, Wahlen und Gesetzgebung, Kolonisation, Krieg und Frie-

den 

330 Wirtschaft Wirtschaftstheorie und -wissenschaft, mit Arbeit, Beschäftigung und Lohn in Verbin-
dung stehende ökonomische Themen, Finanzwirtschaft, Wirtschaftssektoren 

333.7 Natürliche Ressourcen, 
Energie und Umwelt 

Ressourcenökonomie über Umwelt, natürliche Ressourcen sowie Nutzung und Er-
haltung, Natur- und Landschaftsschutz, fächerübergreifende Werke über Energie, 

produktionswirtschaftliche und finanzielle Aspekte der Energieerzeugung und -wirt-
schaft 

340 Recht alle Teildisziplinen der Rechtswissenschaft, rechtlich abgehandelte Sachverhalte 

350 Öffentliche Verwaltung allgemeine öffentliche Verwaltung auf allen Ebenen (lokal bis international), Finanz-, 
Personal- und Kommunalverwaltung, staatliche Hilfsprogramme, Gesundheitsförde-

rung und -beratung 

355 Militär Ausbildung, Organisation und Einsatz von Militär, den militärischen Bräuchen 
(Ränge, Uniformen, Orden) und Kriegführung allgemein (nicht einzelne Kriege und 

militärische Konflikte) 

360 Soziale Probleme, Wohl-
fahrt 

Sozialarbeit, Betreuung und Pflege sowie dazu gehörige Einrichtungen, soziale 
Probleme und die davon betroffenen Gruppen/Personen sowie dafür vorgesehenen 

 
2 En allemand uniquement 
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Hilfsmassnahmen/Einrichtungen, öffentliche Versorgungseinrichtungen (Wasser, 
Energie, Wohnraum…), Versicherungen und Vereinigungen, mit überwiegend sozia-

len Zwecken und Kontaktpflege 

370 Erziehung, Schul- und 
Bildungswesen 

alle Aspekte institutioneller Erziehung, Organisation, Verwaltung und das Manage-
ment der entsprechenden Einrichtungen und Gebäude, allgemeine und spezielle Bil-
dungstheorien, pädagogische Psychologie und Sonderpädagogik, Schüler- und Stu-

dentenschaft allgemein, Darstellung einzelner Unterrichtsfächer 

380 Handel, Kommunikation, 
Verkehr 

Gross- und Einzelhandel, Import/Export, Zölle und Handelsabkommen, Post und Te-
lekommunikation, Messwesen (Metrologie), Hörfunk und Fernsehen (fachübergrei-
fend), Transport von Gütern und Personen und dazu gehörenden Verkehrswege 

390 Volkskunde (Bräuche, 
Etikette, Folklore) 

Sitten und Brauchtum, Kleidung, Riten und Feiern, Volksglaube sowie Brauchtum im 
diplomatischen und kriegerischen Kontext und Etikette allgemein, Volksliteratur, für 
Familiengebrauch bestimmte Bücher zu Festzeiten mit unterschiedlichen Textgrup-

pen 

400 
400-410 

Sprache, Linguistik theoretische und praktische Darstellungen zu Sprache allgemein oder vergleichend 
sowie zu Sprachen, aus mehr als zwei dem 400er-Bereich 

420 Sprachen: Englisch Englisch, Altenglisch (Angelsächsisch) und Mittelenglisch sowie alle Varianten des 
Englischen weltweit und davon abgeleitete Pidgin- und Kreolsprachen 

430 Sprachen: Deutsch Deutsch und die historischen Sprachstufen Alt-, Mittel- und Frühneuhochdeutsch so-
wie die germanischen Sprachen allgemein 

439 Andere germanische 
Sprachen 

Jiddisch, Friesisch, Niederdeutsch (Plattdeutsch), Niederländisch mit Afrikaans und 
die skandinavischen (nordgermanischen) Sprachen (Dänisch, Isländisch, Norwe-

gisch und Schwedisch) sowie die historischen ostgermanischen Sprachen, darunter 
das Gotische 

440 Sprachen: Französisch, 
Romanische Sprachen 

allg. 

Französisch und die historischen Sprachstufen Alt- und Mittelfranzösisch, alle Vari-
anten des Französischen weltweit und die davon abgeleiteten Pidgin- und Kreol-

sprachen, Provenzalische und Katalanische und die romanischen Sprachen allge-
mein 

450 Sprachen: Italienisch, 
Rumänisch, Rätoroma-

nisch 

Italienisch und die historischen Sprachstufen Alt- und Mittelitalienisch, Dalmatisch, 
Rumänisch und Rätoromanisch (auch Ladinisch und Friulisch) 

460 Sprachen: Spanisch, 
Portugiesisch 

Spanisch und Portugiesisch sowie die historischen Sprachstufen und ihre Varianten 
weltweit und davon abgeleiteten Pidgin- und Kreolsprachen 

470 Sprachen: Latein klassisches Latein auch Vorstufen sowie spätere Sprachstufen und Varianten (Vul-
gärlatein, Kirchenlatein, Neulatein) und italische Sprachen wie Umbrisch oder Oski-

sch 

480 Sprachen: Griechisch klassisches Griechisch auch Vorstufen sowie spätere Sprachstufen (Byzantinisches 
Griechisch) und Neugriechisch 

490 Sprachen: andere Spra-
chen 

Alle anderen Sprachen, auch Sprachen, die zur indogermanischen Sprachfamilie 
gehören, (baltische Sprachen) 

491.8 Slawische Sprachen Alle west-, süd- und ostslawischen Sprachen inklusive Russisch sowie die histori-
schen Sprachstufen und ihre Varianten 

500 Naturwissenschaften Theorie/Geschichte der Naturwissenschaften, Fachübergreifend 

510 Mathematik Mathematik mit allen ihren Teilgebieten (auch Statistik und Optimierung) 

520 Astronomie, Kartografie Astronomie, Astrophysik, Vermessung, Kartografie 

530 Physik theoretische Physik, Physik der kondensierten Materie, Gas- und Plasmaphysik, Me-
chanik, Thermodynamik, Optik, Elektromagnetismus, Atom-, Molekül-, Kern- und 

Elementarteilchenphysik 

540 Chemie Allgemeine Chemie, Physikalische Chemie, Analytische Chemie, Anorganische 
Chemie, Organische Chemie und Naturstoffchemie, Kristallografie und Mineralogie 

550 Geowissenschaften Geologie, Meteorologie, Klimatologie, Hydrologie, Ozeanografie, Petrologie 

560 Paläontologie Paläontologie, Paläobotanik und Paläozoologie 

570 Biowissenschaften, Bio-
logie 

Ökologie, Tier- und Pflanzenphysiologie, Algen, Pilze, allgemeine Genetik, Zellbiolo-
gie, Entwicklungsbiologie, Molekulargenetik, Biochemie, Biophysik, Fachübergrei-

fend 

580 Pflanzen (Botanik) Naturgeschichte von Pflanzen, Vielfalt Pflanzenarten, Pflanzenökologie, Pflanzenge-
netik, Evolution/Anpassung von Pflanzen 

590 Tiere (Zoologie) Naturgeschichte von Tieren, Vielfalt Tierarten, Tierökologie, Tiergenetik, Evolu-
tion/Anpassung von Tieren 

600 Technik zusammenfassende Darstellungen zur Technik oder den angewandten Wissen-
schaften, Fächerübergreifend 

610 Medizin, Gesundheit medizinischen Literatur allgemein, alle Teildisziplinen Medizin (Zahnmedizin, Hum-
anbiologie, zur Gesundheitsvorsorge/-förderung), Sportmedizin/-verletzungen, Phar-

mazie, Pharmakologie 

620 
620, 621, 

623, 625.19, 
625.2, 629 

Ingenieurwissenschaften Maschinenbau technisches Grundlagenwissen (Technische Mechanik, Strömungs-
lehre, technische Thermodynamik, Werkstoffkunde, Nanotechnologie), Kraftfahr-

zeugtechnik, Schiffstechnik, Luft- und Raumfahrtechnik, Schienenfahrzeugbau, Mili-
tärtechnik 

621.3 
621.3, 

621.46, 629.8 

Elektrotechnik, Elektronik Elektrotechnik, technische Optik, Kommunikationstechnik, Computertechnik, Elektro-
nik, Lichttechnik, Automatisierungstechnik, Steuerungs- und Regelungstechnik, Ro-

botik, Computertechnik (Technische Informatik) 

624 
622, 624-628 

(ausser 
625.19 und 

625.2) 

Ingenieurbau und Um-
welttechnik 

Ingenieurbau, Wasserbau, Eisenbahnanlagen-/Strassenbau, Siedlungswasserwirt-
schaft und die Umwelttechnik (technische Aspekte der Wasserversorgung, Abfallbe-

handlung, Luftreinhaltung) 
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630 Landwirtschaft, Veteri-
närmedizin 

Pflanzenbau, Gartenbau und Forstwirtschaft, Tierhaltung, landwirtschaftliche Nutz-
tiere (auch Fische und andere Meerestiere), Bienen und Haustiere, Nutzung land-

wirtschaftliche Maschinen und Geräte 

640 Hauswirtschaft Organisation von Privathaushalten und die Haushaltsführung in öffentlichen Einrich-
tungen, Themen im Umfeld von nichtindustrieller Nahrungsmittelzubereitung, Ratge-
ber zur Kindererziehung in der Familie, Erwachsenwerden und Partnerwahl, kreati-

ves Gestalten und zur Vorschulerziehung zu Hause mit aktiver Beteiligung der Eltern 

650 Management Betriebswirtschaftliche Themen zum allgemeinen Management von Unternehmen, 
Marketing, Öffentlichkeitsarbeit, Materialwirtschaft, Produktions- und Personalma-

nagement, innerbetriebliche Kommunikation 

660 Technische Chemie Technologie von Chemikalien, Biotechnologie, Verfahrenstechnik, Lebensmittel-/Ge-
tränketechnologie, Technologie anderer Werkstoffe (Kunststoffe, Waschmittel, Erdöl, 

Metallurgie) 

670 
670-680 

Industrielle Fertigung Verarbeitung verschiedener Werkstoffe, computerunterstützte Fertigung, Leder-/Pa-
pier-/Textiltechnik, industrielle Herstellung von Geräten aller Art (Uhren, Musikinstru-

mente, optische Geräte, Möbel, Waffen, Kleidung, Druckerzeugnisse, Spielzeug) 

690 Hausbau, Bauhandwerk handwerkliches Bauen und Renovieren, dazu gehörende Materialien/Techniken 
(Dachdecken, Sanitär-/Heizungsbau, Innenausbau) 

700 Künste, bildende Kunst 
allgemein 

Künste allgemein, mehrere Kunstgattungen, gattungsübergreifende Kunstrichtun-
gen, Epochen, Stilen, Kunsttheorie und Ästhetik 

710 Landschaftsgestaltung, 
Raumplanung 

Raumplanung/Gestaltung auf den verschiedenen Ebenen für div. Bereiche, Land-
schaftsgestaltung und Einsatz von Pflanzen, Wasser usw. für diese Zwecke, Land-

schaftsarchitektur und Gartengestaltung 

720 Architektur Architektur (inklusive ihrer Theorie und Geschichte), Gestaltung von Bauwerken für 
bestimmte Zwecke und Personengruppen, verschiedenen Typen von Gebäuden, 

verschiedene architektonische Gestaltungselement, Innenarchitektur 

730 Plastik, Numismatik, Ke-
ramik, Metallkunst 

Bildhauerkunst, künstlerischen Umgang mit anderen Materialien in meist dreidimen-
sionalen Formen, Numismatik und Siegelkunde 

740 Zeichnung, Kunsthand-
werk 

Zeichnungen, Zeichnen als künstlerische Tätigkeit, Gebrauchsgrafik, illuminierte Bü-
cher, heraldische Zeichnung und Kalligrafie, mehrere Gebiete der grafischen 

Künste, Mode-/Design und Kunsthandwerk allgemein, Inneneinrichtung 

741.5 Comics, Cartoons, Kari-
katuren 

Comics, Cartoons und Karikaturen (Primär- und Sekundärliteratur und Anleitungen 
zur Erstellung) 

750 Malerei Umfassende Werke über Malerei und Zeichnung, Sekundärliteratur zur Malerei, ihrer 
Geschichte und den verschiedenen Materialien, Techniken, Motiven und Stilelemen-

ten inklusive Bildbände und Ausstellungskataloge 

760 Grafische Verfahren, 
Drucke 

Druckgrafik sowie verschiedene künstlerischen Techniken und Verfahren zu ihrer 
Herstellung, Briefmarken und Papiergeld 

770 Fotografie, Computer-
kunst 

analoge und digitale Fotografie als handwerkliche oder künstlerische Disziplin, tech-
nische Aspekte beim Fotografieren und der Filmtechnik, Computerkunst und andere 

Formen der modernen Kunst, digitale Medien allgemein 

780 Musik Musik inkl. Rhythmus, Libretto (Text eines Musiktheaters), Musiktheater/Ballett: 
wenn Komposition im Vordergrund → 780, wenn Aufführung im Vordergrund → 792 

790 Freizeitgestaltung, Dar-
stellende Kunst 

Theorie der darstellenden Künste, drei oder mehr darstellende Künste, Themenkom-
plex Freizeit und Erholung aus sehr allgemeiner Perspektive 

791 Öffentliche Darbietun-
gen, Film, Rundfunk 

Öffentliche Darbietungen, Literatur zu Film-, Fernseh- und Radioproduktionen und 
den daran beteiligten Akteuren 

792 Theater, Tanz Theater zusammenhängenden Themen mit Ausnahme Puppentheater → 791, Pro-
duktion und Inszenierung, Sammlungen von Theater- und Opernkritiken 

793 
793-795 

Spiele Unterhaltungsspiele (für drinnen), alle Arten von Gesellschaftsspielen, Veranstaltun-
gen von Partys und Festen, Zauberkunst, Fantasierollenspiele 

796 
796-799 

Sport alle Sportarten und Sportspielen, Sportunterricht, Freizeit-/Leistungssport, Motorrad-
/Auto-/Wohnwagenfahren (Freizeitbeschäftigung), Segeln, Reiten, Wandern, Cam-
ping, Strandaktivitäten, Höhlenforschung (Freizeitbeschäftigung), Reiseführer mit 

Bezug zu körperlicher bzw. sportlicher Fortbewegung 

800 Literatur, Rhetorik, Lite-
raturwissenschaft 

literaturwissenschaftliche Veröffentlichungen, literaturgeschichtliche Darstellungen, 
mit mehr als zwei Literaturen, Rhetorik 

810 Englische Literatur Ame-
rikas 

Literatur aus den USA und dem anglophonen Teil Kanadas, Literatur der Karibik, 
Hawaiis und anderer Regionen in Amerika 

820 Englische Literatur englische Literatur ausserhalb Amerikas auch die alt-englische (angelsächsische) 
und mittelenglische Literatur (soweit nicht in keltischer Sprache verfasst 

830 Deutsche Literatur Literatur in Deutsch und den historischen Sprachstufen Alt-, Mittel- und Frühneu-
hochdeutsch sowie germanische Sprachen allgemein und dazugehörige Sekundärli-

teratur 

839 Literatur in anderen ger-
manischen Sprachen 

Literatur in Jiddisch, Friesisch, Niederdeutsch (Plattdeutsch), Niederländisch mit Af-
rikaans und den skandinavischen (nordgermanischen) Sprachen und dazugehörige 

Sekundärliteratur 

840 Französische Literatur Literatur in Französisch und den historischen Sprachstufen Alt- und Mittelfranzö-
sisch auch Literatur in Provenzalisch und Katalanisch sowie dazugehörige Sekun-

därliteratur 

850 Italienische, rumänische, 
rätoromanische Literatur 

Literatur in Italienisch und den historischen Sprachstufen Alt- und Mittelitalienisch, in 
Dalmatisch, Rumänisch und Rätoromanisch sowie dazugehörige Sekundärliteratur 

860 Spanische und portugie-
sische Literatur 

Literatur in Spanisch und Portugiesisch und den historischen Sprachstufen sowie 
dazugehörige Sekundärliteratur 
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870 Lateinische Literatur Literatur in klassischem Latein, in seinen Vorstufen und späteren und in italischen 
Sprachen sowie dazugehörige Sekundärliteratur 

880 Griechische Literatur Literatur in klassischem Griechisch, in seinen Vorstufen und späteren Sprachstufen 
und neugriechische Literatur sowie dazugehörige Sekundärliteratur 

890 Literatur in anderen 
Sprachen 

Literatur in allen anderen Sprachen sowie dazugehörige Sekundärliteratur 

891.8 Slawische Literatur Literatur in allen west-, süd- und ostslawischen Sprachen inkl. Russisch sowie in ih-
ren historischen Sprachstufen und dazugehörige Sekundärliteratur 

900 Geschichte Geschichtstheorie, Geschichtsphilosophie, Geschichtsschreibung, Geschichtsunter-
richt und Historische Hilfswissenschaften, Darstellungen ohne geografischen Bezug 

oder sachlichen Schwerpunkt, umfassende Weltgeschichten 

910 Geografie und Reisen Reiseberichte, Reiseführer, Hotelführer, Berichte von Abenteuern auf Reisen, Entde-
ckungsreisen, Expeditionen, extraterrestrische Reisen, Weltraumexpeditionen, His-

torische Geografie, Landkarten, Atlanten, Stadtpläne, Orts-/Flurnamen 

914.94 Schweizer Landeskunde schwerpunktmässigen Bezug zur Schweiz: wie oben → Ausgenommen sind histori-
sche Geografie und jegliche Formen von Karten (z.B. Stadtpläne, Autoatlanten) → 

immer 910! 

920 Biografie, Genealogie, 
Heraldik 

Sammelbiografien ohne fachlichen Schwerpunkt, Literatur zur Genealogie allgemein 
sowie genealogische Quellen 

930 Alte Geschichte, Archäo-
logie 

Vor- und Frühgeschichte, Titel zur Geschichte der alten Welt sowie zur klassischen 
Archäologie und Allgemeines zur Archäologie 

940 Geschichte Europas Geschichte Europas und seiner Teile (ausgenommen Schweiz) 

949.4 Geschichte der Schweiz Geschichte der Schweiz (in den heutigen Grenzen und in der Gesamtheit) seit dem 
Mittelalter 

950 Geschichte Asiens Literatur zur Geschichte der asiatischen Länder einschliesslich der Philippinen und 
Indonesiens und zum Nahen Osten allgemein (Abgrenzung zur Sachgruppe 930 
liegt meist im 6. Jahrhundert → Ausnahme: Palästina wird bereits ab 70 n. Chr. in 

950 verortet  

960 Geschichte Afrikas Gesamtheit Geschichte Afrikas (dazu gehören auch im Indischen Ozean gelegene 
Inseln (Madagaskar, Seychellen, Komoren, Mauritius) und die Kanarischen Inseln), 
auch die Zeitabschnitte unter europäischer Kolonialherrschaft → Ausnahme: römi-

sche Provinzen in Nordafrika und Ägypten werden in 930 verortet 

970 Geschichte Nordameri-
kas 

Geschichte Nordamerikas (USA, Kanada, Mittelamerika (Belize, Costa Rica, El Sal-
vador, Guatemala, Honduras, Mexiko Nicaragua, Panama) und Karibik) mitsamt 

präkolumbischer Zeit  

980 Geschichte Südamerikas Literatur zur Geschichte Südamerikas, Geschichte Lateinamerikas (bei gewichtigem 
Anteil der Länder aus 970 wird NSG 970 vergeben) 

990 Geschichte der übrigen 
Welt 

Geschichte der übrigen Teile der Welt (insbesondere Australien, Neuseeland und 
pazifische Inseln), auch Geschichte einzelner Inseln wie St. Helena, Falkland-Inseln, 

Grönland, Arktis und Antarktis sowie ausserirdischer Welten 

B Belletristik schöne Literatur (Belletristik) → Primärtexte, nur NSG zu 800er! 

K Kinder- und Jugendlitera-
tur 

Zielgruppe Kinder (bis 12 Jahre) und Jugendliche (bis 18 Jahre), Jugendsachbücher 
erhalten – im Gegensatz zu Kindersachbüchern – grundsätzlich eine DDC-NSG des 
jeweiligen Faches → Ausnahme Religion: hier erhalten alle Publikationen der Sach-

gruppe K eine NSG aus Religion (220, 230 oder 290) 

S Schulbücher Unterrichtsmaterialien für den Unterricht an allgemeinbildenden Schulen (Hand des 
Schülers, auch bei 50% Kopiervorlagen), Unterrichtsmaterialien für Vorschule und 

Grundschule, Berufsspezifische Unterrichtsmaterialien für allgemeinbildende Fächer 
an Berufsschulen (NSG der Berufsgruppe, wenn diese spezifisch genannt wird) → 

Unterrichtsmaterialien für fachspezifischen Unterricht an Berufsschulen kommen zur 
jeweiligen Sachgruppe des zu erlernenden Berufs mit NSG S 

 


